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A B O N A M E N T U L . 

P e n t r u m o n a r h i e : 

Pe an 18 cor. '/« an 
9 cor. 1 4 4-50 fii. 

a a 

P e n t r u s t r ă i n ă t a t e : 

Pe u n an 24 coroane 
'/« an 12 cor. '/» an 

6 coroane. Wim 1NSERŢIUN1. 

U n ţ i r g a r m o n d : 
odată 14 fi]., a doua 
oară 12 fii., a treia 

oară 10 fii. 
m m 

Tot ce priveşte foaia 
să se adreseze la: Re» 
dacţjunea şi admini» 
straţiunea „Unire i*" 

în Blaj. 

Foaie bisericească-politică. — Apare: Marţa, joia şi Sâmbăta. 

Soldatul român. 
In timpul din urmă primim 

într'una plângeri dela cetitori noş
tri. Se plâng împotriva ziarelor 
maghiare, cari toate biruinţele ar
matei noastre glorioase le atribuie 
exclusiv elementului maghiar şi se 
fac uitate de cele vre-o 4 0 0 0 0 0 de 
feciori români, cari îşi fac şi ei da
toria pe câmpiile de onoare ale mo
narhiei şi cu vitejia nu stau înapoia 
nici unui popor din ţările de sub 
sceptrul habsburgic, nici de pe te
ritoriile coroanei S. Ştefan. 

La plângerile acestea nu am 
reagat. Ştiam noi, că cei compe
tenţi şi chemaţi, vor şti aprecia 
bravura fiilor şi fraţilor noştri, vor 
cunoaşte şi recunoaşte meritul ade
vărat. Ştiam noi, că mai târziu ade
vărul îşi va face cale. 

Ori doară vom da uitării, că 
marele căpitan, împăratul Wilhelm, al 
Germaniei a dăruit regimentului 5 0 
un nou steag decorat cu crucea de 
fei, acelui regiment, al cărui steag 
Maiestatea Sa împăratul şi Regele 
nostru Apostolic Francisc Iosif I. 
1-a decorat cu medalia de aur 
pentru vitejie drept recunoştinţă a 
statorniciei dovedite în credinţa 
jurată? 

Şi acum iată, că bucurie, şi 
cinste tot asemenea de mare împo
dobeşte azi fruntea smerită a oştea
nului român. Acelaş Domnitor glo
rios, încărurfţitul cu cinste împăratul 
şi Regele nostru Apostolic Francisc 
Iosif I. dăruieşte steagului regimen
tului de infanterie 85 aceiaş medalie 
de aur drept recunoştinţă a vitejiei 
şi statorniciei neîntrecute dovedită în 
luptele actualului răsboiu. Şi cine 
nu ştie, că regimentul 85 e alcătuit 
în covârşitoare maioritate de ur
maşii falnicului Vodă Dragoş, de 
neîntrecuţii pui de lei de pe văile 
Vişăului, Tisei, Cosăului, lzei şi 

Mavei, cu un cuvânt din bravii 
nostru români marmaţieni. 

Evenimentul acesta ziarul „Az 
Est" îl încreastă în numărul său 
din 11 crt. între noutăţi. Ce frumos, 
ce echitabil era, dacă îi închina un 
articol de fond! 

Să nu se întristeze cetitorii 
nostru. Adevărul şi dreptatea ane
voie îşi fac drum, dar şi-1 fac. 
Ajunge nouă ca acolo sus la înăl
ţimea tronului s'a remarcat vitejia 
fiilor neamului nostru şi mai lămurit 
va fi remarcat la tronul cel mai 
înalt, pe care şade „Domnul cel 
tare în răsboiu". 

Atâta ajunge nouă. Să nu ne 
descurajeze nici bănuelile, ce se 
aruncă asupra noastră, că ar fi slăbit 
tăria şi vitejia alor noştri, şi că 
acum cei ce pleacă la câmpul de 
luptă, s'ar duce cu mai mică însu
fleţire şi mai puţin sentiment de 
datorie faţă de patrie şi tron. 

Fiii noştri sunt fiii bisericii 
noastre. Şi ei deodată cu facerea 
semnului crucii au învăţat dela 
preoţii lor, că datori sunt a jertfi 
fără preget şi vieaţa pentru apărarea 
ţării şi a tronului, cari sunt pentru 
ei lucruri sfinte. 

La datoria aceasta nu e nevoie 
ca să tragem noi băgarea de seamă 
a fiilor neamului nostru. O cunoaşte 
şi o ştie fiestecarele. 

Şi vor dovedi evenimentele, că 
neîntrecut a fost, neîntrecut este şi 
tot neîntrecut va fi soldatul român 
şi de aici încolo. Şi va rămânea 
tot aşa până la terminarea glorioasă 
a acestui răsboiu şi faţă de orice 
duşman vie acela din orice lăture 
a lumii, pentrucă soldatul român e 
bun creştin, iar creştinul îşi jertfeşte 
bucuros vieaţa, dară jurământul nu 
şi-1 calcă, bine ştiind, că şi-ar perde 
sufletul. 

Noi suntem mândri de armata 
noastră şi recunoaştem cu plăcere 

vitejia tuturor popoarelor, cari o 
alcătuesc, ne închinăm vitejiei deo
sebite a fraţilor magiari. 

Dar să ne fie îngăduit a fi 
mândri de soldatul român şi să 
nise îngădue întrebarea: Câte 
regimente din armata austro-
ungară mai au steagul decorat 
cu medalia de aur -pentru vitejie} 

T e l e g r a m a î m p ă r a t u l u i W i l 
h e l m c ä t s a r e g e l e I t a l i e i . Ziarul „Köl
nische Zei tung" anunţă din Roma: Nesigu
ranţa In viitoarea ţinută politică a Italiei 
încă nu e înlăturată pe deplin. După ziarele 
din Roma, In telegrama, pe care a înma-
nuat-o principele Büiow regelui Victor Ema-
nuel, împăratul roagă pe rege să-şi deie tot 
concursul la stabilirea concordiei Intre Italia 
şi Au8tro-Ungaria. 

I t a l i a I n m o m e n t u l d e c i d e r i i . 
„Lokalanzeiger ' află din Ghiosa: In vreme 
ce prira-ministrul Salandra s'a în t re ţ inut cu 
regele, ministrul de externe Sonnino a con
ferit o jumătate de oară cu secretarul prinţului 
Bülow. După in/ormaţiile ziarului „Tribuna", 
secretarul prinţului Bülow, a făcut comunicări 
importante In nomele puterilor centrali. 
După audienţa dela regele, Salandra a avut 
un nou consiliu cu Sonnino. „Giornale 
d'Italis" comunieă, că Sonnino, dupăce s'a 
întreţ inut mai mult timp cu pr imminis t ru l , 
a avut Întrevedere cn ambasadorul german 
prinţul Bülow. Prim-ministrul după amiazi 
a primit pe Barrere , ambasadorul Franţei . 

După ştirile sosite Ia Berlin, cei mai 
distinşi bărbaţi politici din Italia, ca Luzzatti, 
Facta, Bertalini, aderează la principiile fo
stului prim-ministru Giolitti. Se confirmă 
ştirea, că parlamentul, care se va întruni în 
20 crt. va decide asupra viitoarei atitudini 
a Italiei. 

R e g e l e I t a l i e i p e l â n g ă p a c e . 
.Baseler Nachrichten" descriind situaţia din 
Italia, Intre altele scrie, că situaţia încă nu 
e clarificată pe deplin, cu toate aceste să 
menţine la suprafaţă speranţa in pace, fiindcă 
după spusele bărbaţilor competenţi, regele 
e aderentul păcii. 

Ziarul „Neue Fr. Pr." află din Milano, 
că partidul, care doreşte să se menţină pacea, 
şi-a aflat aderenţi mulţi şi tot mai mult se 
crede, că Camera Încă va decide pe lângă 
pace. Agenţia „Ştefani" anunţă: Ediţia spe-



V ÎS i H E A 

fie Îndrumaţi şi cazul să i-să aducă la cu
noştinţă. 

Vázsonyi Îşi explică Întreruperea. Şeful 
de secţia din ministeriului de râsboiu Jerze-
biciky a declarat unui ziarist, că mulţi de
putaţi au intervenit la dânsul ca se sprijine 
anumiţi furnizori. Aceasta suspecţiune nu se 
poate generaliza. Pret inde să se spună nu
mele deputaţilor, cari au intervenit la mi-
nisteriul de râsboiu ca se Bprijine pe anu
miţi furnizori. (Senzaţie in Cameră.) 

Tisza declară, că va purcede cu toată 
stricteţa pentru sanarea acestui abuz. 

Rakovszky Îşi exprimă dorinţa ca pro
iectul despre amplificarea dispoziţiilor escep-
ţionali să se voteze cât mai urgent . 

Huszár Kâroly sbiciuieşte aspru pe 
toţi aceia, cari prin furnizări au Înşelat 
miliţia. 

Andrâssy. Es te sub toată critica rolul 
ce I a u jucat furnizorii pentru armată. 
Ei nu pot fi luaţi sub scutul legii. Ora
torul declară, că vieaţa publică din Unga
ria nu e destul de clarificată. După opinia 
oratorului aceia au comis abuzurile, cari 
nu le-au prevenit cu asprimea legilor. E 
lipsă de cea mai mare severitate, ca aceste 
crime să se scurteze. Nu primeşte spre vo
tare puterea retroactivă a proiectului. Legile 
nu se alcătuesc după opinii, ci pe baza 
dreptului obiectiv. 

Balogh Jeno, ministrul de justiţie, pri
meşte modificările înaintate de opoziţie re
feritor la paragraful 11. După vorbirea mi
nistrului de interne Sándor Iános, camera 
votează proiectul In general . Şedinţa se În
cheie la 3 ore după amiazi. 

* 
Şedinţa din 12 crt. Discuţiile din şe

dinţa de azi se desvoaltă In jurul proiectului 
pentru represarea abuzurilor comise cu fur
nizările pentru armată. 
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Preşedintele Szâsz Kâroly declară şe
dinţa de deschisă la ora 11. 

In numele partidului opoziţional, depu
tatul Vâzsonyi, prezintă modificarea ca para
graful al 11 din chestiune să nu se estindă 

\ şi la pedepsirea delictelor politice, ziaristice. 

Ministrul justiţiei Balogh primeşte mo
dificarea propusă de deputatul Vâzsonyi. 
Articolul 42 de lege se orimeşte fără de 
nici o modificare. La articolul 13 contele 
Eszterhâzy propune modificarea tn Înţelesul 
căreia tribunalul, pe cel aflat de vinovat, 
să-1 eschidâ dela furnizări. Camera votează 
tn întregime articolul 16. Vâzsonyi propune 
ca In proiect să se înregistreze In loc de 
proces de anulare, apelaţie, asupra căreia 
are 6ă aducă decisiune Curia, care va păşi 
tn apărarea celor nevinovaţi. Textul pro
iectului nu ne oferă destulă ga ian ţă pentru 
apărarea nevinovaţilor. 

Balogh Jeno, ia la cunoştinţă modifică
rile propuse de deputatul Vâzsonyi. După 
statorirea programului şedinţii viitoare, con
tele Kârolyi interpelează pe prim-ministrul 
Tisza ca se informeze Camera despre situaţia 
externă şi despre motivele dimisiei ministrului 
de externe Berchtold. 

Tisza declară că nu peste mult va in
forma Camera despre situaţia externă. 

Şedinţa se încheie la 6 ore după 
amiazi. 

* 

Şedinţa din 14 crt. In şedinţa de azi 
se desbate proiectul care prevede respon-
zabilitatea cu averea a trădători lor de 
patrie şi modificarea proiectului referitor la 
procedura judicialâ a Curiei. La ora 10 a 
sosit ştirea despre abzicerea guvernului 
italian Salandra, căreia tn general i-s'a atr i
buit o importanţă deosebită. Deputaţii din 
partidul muncii întreabă pe prim-ministrul 
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cială a ziarului „Giornale d'Italia" anunţă: 
Prezidentul Camerei italiene Marcora a sosit 
la Roma, unde s'a prezentat tn audienţă la 
regele, care a durat 1 oră. Regele va acorda 
audienţă şi altor personalităţi politice. 

A b z i c e r e a m i n i s t r u l u i p r e z i d e n t 
S a l a n d r a . Budapesta. 14 Maiu. Guvernul 
Salandra, luând tn considerare, că In actuala 
situaţie politică internaţională, tn partidul 
constituţional domneşte diverginţe de prin
cipii şi că politica lui nu e aprobată de toate 
partidele, şi-a înaintat abzicerea. Regele 
şi-a rezervat hotărirea Toate cercurile po
litice, tn abzicerea guvernului Salandra, 
văd o ameliorare a situaţiei. 

C a m e r a u n g a r a . Şedinţa din 11 crt. 
a Camerei ungare se deschide de preşe
dintele Beothy Păi la 11 ore. Camera pri
meşte proiectul de amplificare a dispoziţiilor 
escepţionale şi după a doua cetire. Se trece 
la proiectul de lege care prevede represarea 
abuzurilor comise cu furnizările pentru 
miliţie. Pr imul orator la proect e deputatul 
guvernamental Farkas, care vorbeşte pentru 
votarea legii şi declară, ca furnizorii sunt 
vrednici nu de rigoarea nouei legi, ci de pro
cedura statarialâ. Primeşte puterea retroac
tivă a proiectului şi anunţă că paragraful 
cel mai momentuos din proiect e acela, 
care ordonează procedura judicialâ contra 
mijlocitorilor. 

Deputatul Vâzsonyi ( în t rerupând): Tre
buie să tntrebăm pe Jerzebiczky, şeful de 
secţie din ministeriul de râsboiu, că cine 
sunt aceşti mijlocitori. 

Prim-ministrul contele Tisza reflectează 
la întreruperea lui Vâzsonyi. Declară, că 
Îndată ce i-s'a adus la cunoştinţă, că oamenii 
necompetenţi umblă la ministeriul de răsboiu, 
a rugat ministeriul ca oamenii aceştia să 

F O I Ţ A . 
Un îndemn la lucrul 

câmpului. 
(Discurs rostit de prot. G. Simu la institutul 

penitenţiar din ibaşfalău.) 

(Continuare şi fine). 

Iubiţilor! Oe nu vom munci din greu, 
nu vom mai avea pâne ca se o tindem ero
ilor... şi am perdut lupta. 

Dar aceasta nu va fi. Braţele noastre 
se vor tncovăia sub greutatea muncii câm
pului şi a gradinelor noastre, cum se lnco-
voaie spatele eroilor sub greutatea armelor 
uducătoare de mărire! 

Vouă, cari sunteţi aici tn faţa mea, 
vă strig cu cuvintele s. scripturi: „Fiilor, 
ascultaţi-mă pe mine!" 

De atâteaori mi-aţi auzit glasul, şi dacă 
niciodată nu v'aţi cutrămurat, acum e timpul 
•e vă cutrimure, să vă Înduplece glasul pă
rintelui vostru! 

Puneţi-vâ pe munca câmpului şi a gră
dinăritului cu toată puterea, de carea dis
puneţi! 

Să nu gândiţi, că na veţi primi răsplată 
dopa mnnca voastră. 

Da, ve-ţi primi-o! 

Cea dintâiu răsplată va fi conştiinţa, 
că v'aţi tmplinit datoria. 

După o zi de muncă cruntă, când veţi 
pleca capul vostru spre odihnă, şi veţi zice: 
„Pânea noastră cea de toate zilele, dăne-o 
nouă astăzi", veţi şti, că sunteţi vrednici şi 
să o cereţi dela Dumnezeu şi sunteţi vred
nici şi să vi-o deie Dumnezeu, căci v'aţi În
vrednicit la aceasta prin munca noastră. 

Aceasta va fi răsplata dela Dumnezeu. 
Dar veţi avea răsplată şi dela oameni, 

căci vă vor binecuvânta soldaţii, cari se vor 
hrăni cu bucatele şi legumele, muncite de 
noi, şi se va mări iubirea mai marilor vostrii 
faţă de voi. 

Ii veţi face mai blânzi şi mai îngădui
tori faţă de greşelele voastre din trecut şi 
veţi fi tn sfârşit, mulţămiţi cu voi tnşive. 

Gândiţi-vă numai la un lucru, şi anume: 
Că oricât de crunte vor fi sudorile, cu cari 
vom adăpa noi brazdele pământului, prin 
munca inteţită, acelea tot numai sudori vor 
rămânea şi nu sânge. 

Sângele e al soldaţilor, ca care nnmai 
ei stropesc pământul — Îndurerat şi el de 
atâta pradă. 

Căci sudorile numai odată s'au prefăcut 
In sânge. Ştiţi voi, In grădina Getsimanii; 
— iar de atunci sudori au rămas până ta 
ziua de azi. 

Rog pe Dumnezeu, pe care 11 slujesc, 
ca să vă deie, tntâiu inimă bană şi minte 
deschisă, ca să cuprindeţi, ce v'am spus; iar 

a doua, rog pe Dumnezeu, să tacă El, ce 
n'am putut eu cu glasul meu cel slab; şi să 
vă îndemne El cu darul său sfinţitor, la 
munca câmpului, la cultivarea gradinelor, 
la agonisirea hranei pe sama fiilor unei patrii 
mare şi minunată până şi In suferinţa sa! 

Dar va veni vremea, şi nu e departe, 
— eu pare ci o văd — când se va Înstă
pâni pe pământ: Dreptatea şi pacea, cum 
spune sfânta scriptură: ,Dreptatea şi pacea 
se va săruta*. 

Atunci tot cel ce a muncit cu vrednicie 
brazdele ţării, de îndoită cinste se va bucura. 
Şi dacă soldaţii retntorşi ca învingători, vor 
fi acoperiţi de flori şi îmbiaţi cu fructe şi 
vin, — nu se va lua tn samă numai aceea, 
că cine sunt tnvingătorii, ci şi aceia, cari au 
conlucrat la .învingerea mare" prin culti
varea pământului şi păstrarea patriei tn 
timpul depărtării eroilor. 

La muncă deci! Fiecare si facă, cât tl 
ajută puterile! Nu este pe lume virtute ca: 
„datoria împlinită". Noi să ne facem mai 
mult decât datoria, căci e vrednici doară 
patria aceasta cu ceriul ei, ce ne acopere 
de orice jertfe. 

Făcând astfel, patria va renaşte, va 
înflori, va fi fericită... şi patria... suntem 
noi I 
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Tisza, că ce părere are despre aceasta în
torsătură , la ce Tisza răspunde, că nu e 
obişnuit să se declare tn astfel de chestii. 

Şedinţa se declara de deschisă la ora 
11 de prezidentul Beothy Pal. Camera, după 
a treia cetire, primeşte proiectul pentru re-
presarea abuzurilor comise cu furnizările 
pentru armată. 

La proiectul, care prevede confiscarea 
averilor trădătorilor de patrie, vorbeşte de
putatul Saghy, cari tşi exprimă Îngrijorarea, 
că proiectul e simil cu dispoziţia demult anu
lată, care dispunea confiscarea averilor trădăto
rilor de patrie Aceasta e necorect, fiind-că 
copiii trădătorului pot fi cei mai buni patrioţi. 

Vâzsonyi tşi exprimă dorinţa, ca arti
colul care dispune confiscarea averilor celor 
ce trădează interesele patriei, să fie scos 
din lege. Primeşte proecttil, însă roagă pe 
miniştri săi ţină cont de dorinţa lui. 

Răsboiul european. 
Budapesta, 13 Maiu. (Oficial). 

In Capitală s'a confirmat ştirea 
că ariergardele noastre, în jur de Ja-
roslau, au ajuns până la râul San, res
pingând o parte din oastea a treia 
rusă. Tot cu un asemenea avânt 
înaintează şi trupele din sud. Ruşii se 
retrag în direcţia cetăţii Przemysl. 
Numărul prinsonerilor până acum e 
de 133.000, alară de acestea am cap
turat 6 0 tunuri şi 3 0 0 mitraileze. 
Spre nord-ost de pasul Uzsok am 
ajuns până la Turka. Germanii s'au 
apropiat de Skole. 

Budapesta, 13 Maiu. (Oficial). 

Trupele aliate germane şi austro-
ungare, în luptele câştigate dela Lodz 
şi Limanov cari s'au dat în Noemvrie 
şi Decemvrie, au silit frontul rusesc 
din Polonia rusească şi Galiţia apu
seană să se estindă pe un teritor de 
aproape 4 0 0 km. Ofensiva duşmanului 
contra Germaniei atunci s'a prăbuşit, 
începând cu luna Ianuarie şi până pe 
la mijlocul lunii Februarie ruşii înzădar 
şi-au aruncat puterile preponderate ca 
se invadeze în Ungaria. Planul acesta 
al inimicului s'a zădărnicit cu pierderi 
pentru inimic, de ţinuta eroică a oastei 
noastre, dovedită în luptele violente 
cari au durat mai multe luni. 

Prin aceasta a sosit timpul ca se 
învingem pe inimic prin un atac pu
ternic dat de trupele aliate. învingerile 
dela Tarnow şi Gorlice au eliberat de 
inimic nu numai Galiţia apuseană, ci 
întreg frontul dela cursul râului Nida 
precum şi frontul din Carpaţi. 

Trupele Victorioase, folosindu-se 
de primele succese, în lupta care a 
dtirat 10 zile au nimicit total oastea 
a III şi VIII rusă. Au eluptat 130 km. 
din pământul patriei, care se estinde 
dela Dunajec şi Beskizi până la San. 
învingătorii au capturat prăzi bogate. 
Trupele învingătoare au transportat 
în lăntrul ţării începând cu datul de 
2 Maiu până în 12. 143 .500 prinsoneri, 
100 tunuri şi 3 5 0 mitraileze. La acestea 
mai putem adauge pe toţi aceia, cari 

suprinşi de evenimentele acestea, au 
amânat alăturarea la trupele retrăgă-
toare şi au rătăcit împrăştiaţi prin 
pădurile din Carpaţi. Ieri s'a predat 
trupelor noastre dela Odrzechovo di
vizia a VIII rusă de sub comanda ge
neralului Kormiloff. 

Corpul nostru al IX în ultimele 
trei zile a făcut prinsoneri ostaşi 
amestecaţi cari aparţineau la 51 de 
regimente ruse, faptul acesta caracte
rizează tn deajuns confuzia mare în 
care a ajuns inimicul. Duşmanul, în 
retragerea repede, a lăsat muniţiile în 
staţiuni de proviant pe cari le-au adus 
aici de luni de zile. Spre nord de 
Vistula trupele austro-ungare înaintează 
peste Stopnica. Trupele germane au 
ocupat Kielce, unde se află reşedinţa 
guvernorului. Spre ost de pasul Uzsok 
trupele germane şi honvede au ocupat 
prin asalt mai multe poziţii ruseşti, au 
înaintat până pe teritorul ce cade 
spre sud de Turka şi au făcut prin
soneri 4 0 0 0 ruşi. Atacurile şi aici se 
dau în direcţia Skole. 

In Galiţia sud-ostică au atacat pu
ternice trupe duşmane peste Heroden. 

Notăm, că declaraţiile oficioase 
ale cartierului rusesc, edate în timpul 
din urmă, se nizuesc să mişoreze suc
cesele noastre precum şi ale germa
nilor, toate le neagă şi le numesc de 
iluziuni intenţionate. 

Aceste sunt argumente decisive 
despre mărimea înfrângerii ruseşti, cari 
conturbă nu numai operaţiunile stra
tegice ale trupelor, ci şi declaraţiile 
oficiale ale supremei comande ruseşti. 

Berlin, 13 Maiu. (Oficial). 

Frontul apusean. Spre ost de 
Ypern iarăşi am ocupat dela francezi 
un punct de operaţiune. Atacul de 
după amiazi al francezilor, dat asupra 
frontului nostru dela Ablain Neuville, 
l-am respins cu imense perderi pentru 
agresori. 

Francezii străbătând în extremele 
noastre tranşee dintre Carency şi Neu
ville, au împresurat partea cea mai 
mare a satului Carency. Partea apu
seană din Ablain am evacuat-o azi 
noapte. Regretabil, că cu aceasta 
ocasiune s'a nimicit o parte din bravii 
nostrii oameni şi din muniţie. Eşirile 
inimicului de a reocupa o parte din 
tranşee, care e situată spre nord-vest 
de Barian Bac, au eşuat total. 

După pregătirile violente ale ar
tileriei, ieri seara au atacat poziţiile 
noastre dintre Maas şi Mosel la Croix 
des Charmes. Duşmanului i-a succes 
să străbată pe o estensiune cam 150 
— 2 0 0 metri în tranşele noastre. Prin 
duelul violent de baionetă, din nou am 
curăţit poziţiile noastre de inimic şi am 
făcut prisonieri mulţi ostaşi francezi. 
Artileria noastră, pe coastele vestice 
dela Hartmannsweilerkopf au distrus 
două tranşee franceze. 

Frontul ostie. Situaţia e ne
schimbată. 

La Savlin lupta decurge. 

Pe frontul sud-ostic. Trupele aliate 
de sub comanda generalului Mackensen, 
ieri în prigonirea duşmanului au ajuns 
până pe sectorul dela San, cursul in
ferior al râului Vislok—Lancut—Debica. 
Sub impresiunea aceasta ruşii au eva
cuat poziţiile lor, cari sunt situate spre 
nord de Vistula. 

în Carpaţi trupele aliate germane 
şi austro-ungare sub conducerea ge
neralului Linsingen, au ocupat înălţi
mile, ce se estind spre ost de Stry. 
Au făcut prisonieri 3 6 5 0 ostaşi şi au 
capturat 6 mitraileze. Acum, când 
oastea lui Mackensen se apropie de 
Przemysl şi de cursul inferior al râului 
San, putem da statistica prisonierilor 
făcuţi In luptele dela Gorlice şi Tarnow 
Şi în urmărirea duşmanului. Numărul 
prisonierilor e de 105.000, 6 9 tunuri 
şi 3 5 0 mitraileze. Numărul acesta nu 
cuprinde prăzile făcute de trupele 
aliate, în luptele date spre nord de 
Vistula, care pradă trece cu mult 
peste 4 0 , 0 0 0 prisonieri. 

Budapesta, 14 Maiu. (Oficial). 

Retragerea duşmanului din Polo
nia rusească continuă şi s'a estins şi 
pe secţiunea frontului dela Pilica. Tru
pele aliate de sub comanda lui Voyrsch 
şi Dankl urmăresc pe inimic spre ost 
de Piatrkow până la Vistula superioară. 
In Galiţia apuseană, pe ţinutul deluros 
situat spre nord-ost de Kielce, ruşii 
se retrag peste râul San dinaintea 
oastei arhiducelui Ferdinand. împins de 
oastea lui Böhm şi Boroevics, inimicul 
se retrage în direcţia nord-ost de pe 
ţinutul Stary-Sambor. Trupele noastre, 
în luptele din urmă au ajuns Ia înăl
ţimile situate spre nord-vest de D o -
bromil şi Stary-Sambor. La înaintarea 
generală s'au alăturat şi trupele, de 
sub comanda lui Linsingen, care înain
tează peste Turka şi Skole. 

In Galiţia sud-ostică lupta con
tinuă. Trupe număroase ruseşti au pă
truns prin Obertyn până spre nord de 
Sniatyn. 

Berlin, 14 Maiu. (Oficial). 

Frontul apusean: Noile atacuri 
engleze dinaintea Ypern-ului, date 
asupra frentului nostru au eşuat cu 
pierderi grave pentru duşman. A m 
mai cucerit teren în ditecţia Menin— 
Ypern—Hooge . Spre sud-vest de 
Lille, după pregătiri puternice de arti
lerie, inimicul n'a atacat numai în 
unele puncte. A m respins toate ata
curile. Pe înălţimile dela Loretto şi 
nord de Arras, ziua de ieri, relativ, a 
fost liniştită. Inimicul n'a încercat ata
curi* mai mari. Cu pierderea satului 
Carency pierderea noastră e de 6-700 
ostaşi. 

încercarea inimicului de a reocupa 
partea de tranşee, care e situată spre 
apus de Barry au Bac, din nou a 
eşuat. Intre Maas şi Mosel a eşuat 
atacul inimicului, dat asupra poziţiilor 
noastre dela Bois de Pretre. La Ahang-
neu am silit să ateriseze un biblan 
inimic, pasagerii i-am făcut prisonieri. 
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Prin atacul de noapte, dat spre nord 
de Nyemengel la cursul inferior al 
râului Dubissa am făcut 80 prisonieri. 
Spre vest de Prasnic, singuratice părţi 
din corpul I. din Turkestan, au pătruns 
în primele noastre tranşee. Seara i-am 
respins. Au sulerit perderi imense şi 
am făcut prisonieri 120 ostaşi. 

Pe frontul sud-ostic. Ariergardele 
oastei generalului Mackensen sunt po
state Înainte de Przemysl, pe ţărmurii 
San-ului inferior. 

Trupele aliate continuă urmărirea 
inimicului în direcţia Dobromil, Vistula, 
Palanic, Kielce. Ruşii nu au putut 
ţinea nici poziţiile, cari se estind dela 
Kielce până la Pilica şi sunt în re
tragere grăbită spre ost. 

3 Maiu. 

Cătră domnii abonaţi ai 
„Unirei". 

Invităm stăruitor pe stimaţii 
noştri abonaţi ca să binevoiascâ 
a ne trimite cu degrabă abona
mentul. Mai ales domnii restan-
ţieri, sunt cu tot respectul rugaţi, 
să nu-şi uite de restanţiile ce le 
au. Unirea trebuie să existe mai 
departe şi mai ales în clipele 
acestea. Noi din parte-ne am 
adus şi aducem toate jertfele ca 
să-i facem posibilă apariţia. Dar 
în faţa unei regretabile indife
renţe, ce observăm la o mare 
parte a abonaţilor, vom fi nevoiţi 
să luăm hotârîri, a căror urmări 
numai favorabile nu vor fi inte
reselor clerului. Preoţimea noa
stră a primit acum congrua. 
Rugăm mai ales pe d. restanţieri 
să binevoiască a ne trimite res
tanţiile şi în rate, noi din parte-ne 
le facem toate înlesnirile. Altcum 
nu mai putem continua în felul 
de până asi, căci ne copleşesc 
datoriile. Adresăm un călduros 
apel mai ales domnilor proto
popi, rugându-i să ne dea cu 
degrabă mână de ajutor la în
casarea restanţiilor. Noi credem, 
că orice om de inimă înţelege si
tuaţia şi va grăbi să se achite 
de o datorie, care asi e obştească 
faţă de presă. 

JMverse. 
Moştenitorul de tron, arhiducele Caro! 

Francisc losif, a asignat 1 milion coroane 
pentru împrumutul de răsboiu Din suma 
aceasta jumătate s'a acordat Austriei iar 
cealaltă jumătate Ungariei. 

Promoţie. Dr. /uliu Andreiu, notar fa 
tribunalul din Lugoj, fiul fostului preot Ioan 
Andreiu, din Sanmihaiul-deşert, în 26 April 
a. c. a depus cu succes bun examenul de 
jude la tablă regească din Budapesta. 

Hymen. Patriciu Trufaş, teolog absolut 
şi Anna Sylvia Demeter din Cămârzana (corn. 
Sătmar), şi-au serbat cununia în ziua de 
sf. George. — Felicitări! 

— Noruca V. Avram din C.-Mănăştur 
şi Adrian Lupan din Chiuzbaia, cununaţi. — 
Felicitări! 

Prisonieri ruşi ascultă liturgie româ
nească. Citim în „Foaia diecezană" din Ca
ransebeş. In ziua serbării sf. mare mucenic 
George, s'a săvârşit a doua liturgie cam
pestre , prisonerilor ruşi din Caransebeş, dar 
acum la cererea comandei noastre mii tare. 

Prea On. Domn protopresbiter Andreiu 
Ghidiu Însoţit de diaconul Pavel Magdescu 
şi de alţi 4 elevi ai institutului teologie-
pedagogie, au eşit In faţa locului, unde era 
pregătită masa pentru săvârşirea s. liturgii. 

Pravoslavnicii ruşi erau grupaţi in două 
coloane In jurul liturgisitorilor. 

După ce s'a terminat proscomidia, pă
rintele protopop Andreiu Ghidiu prin tălmă
citorii români basarabeni întreabă, dacă pra
voslavnicii ruşi ar avea voie să cânte „Cristos 
Voscres". 

La moment ies din mulţime vre-o 20 
feciori ruşi şi cu ochii scăldaţi în lacrimi 
declara, că ei vor să cânte nu numai 
„Hristos a înviat", ci dacă li-se permite , 
toate răspunsurile delà s. liturgie, fiindcă 
sunt destoinici pentru aceasta. 

Se dă binecuvântarea şi dupăce litur-
gisitorii cântă „Hristos a înviat", răspund 
ruşii de trei ori „Cristos Voscrese". E un 
moment acum, că nu vezi altă decât şiroaie 
de lacrimi de duioşie şi mângâiere sufle
tească. Vocile ruşilor sunt metalice, sonoare 
şi cântarea armonioasă. Au cântat un che-
ruvic şi o priceasnă de toată frumseţa. La 
împărţirea anaforei fiecare rus a dat expre-
siune mulţumitei lor, dupăce părintele pro
topop prin câteva cuvinte le-a arătat , că la 
aceasta liturgie aro împărţi t dragostea cre
ştinească, preamărind noi pe Dumnezeu In 
limba noastră, iar ei ruşii lăudând şi mul
ţumind în limba lor slavă. 

Situaţia e nesigură. Din Köln se tele-
grafiază ziarului „Freradenblat t": Situaţia din 
Italia după informaţiile corespondenţilor 
ziarului „Kolnische Zeitung" e nesigură. 
Giolitti în Roma tratează cu |mul t ă fervoore 
cu toţi membrii din guver şi şefii de par
tide parlamentare, ca situaţia politică 6â se 
clarifice lnaiute de deschiderea Camerei. Nu 
se poate constata cum va fi decisiunea 
viitoare. 

Neutralitatea Greciei. Deşi nu s'a pu
blicat rezultatul tratativelorministeriali , totuşi 
se crede de sigur că Grecia îşi va menţinea 
şi pe mai departe neutral i tatea. 

Muiţămită publică. Direcţiunea spita
lului nostru „Sfântul George", în numele 
răniţilor din acest spital, îşi exprimă mulţă-
mitele „Reuniunii femeilor române gr.-cat." 
din Ciucmandru, pentru contribuţia de cor. 
12 şi 50 fii. 

0 spargere cu omor a fost în Blaj. In 
noaptea de 13 crt. pe la 1 oră indivizi ne
cunoscuţi până acum au spart uşa dela pră
vălia comerciantului Citron. Au furat cassa 
în care se aflau 2394 cor. în hârtii şi argint . 
Făptuitorii au t ranspor ta t cassa pe âmpul 
Libertăţi i , unde au spart-o 

Jandarmul Ludovic Matei, care se în
torcea pe la orele 12Vî din comuna vecină 
Ciufud, probabil mânat de simţul de a-şi 
împlini datorinţa de păzitor, s'a dus la locul 
unde făptuitorii spărgeau cassa. Jandarmul 
a dat peste ei, cari, ca se nu fie descoperiţi 
l-au lovit cu o muche de săcure deasupra 
tâmplei ochiului stâng. Lovitura, după cnm 
a constatat medicul Dr. Rohonczy, n'a fost 
mortuală. Jandarmul ameţit de lovitură a 
tost târât, pe o distanţă de 200 paşi, până 
tn Târnava, unde a fost aruncat şi probabil, 
că aici a murit. 

Cadavrul jandarmului a fost pescuit 
din Târnava ieri In 14 crt. după amiazi la 
4 ore. S'a constatat o singură lovitură şi o 
Împunsătură la grumaz. Ancheta s'a pornit 
sub conducerea sergentului Horvâth. Au fost 
deţinuţi şi ascultaţi mai mulţi indivizi su
specţi. 
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